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Route Number: SL671EC (SL671XE) Carrien; Arcese_New
Planned Loading Date: 14/07/2023 ?"Em_ Loading Date: 14/07/2023
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Plant: FORD - SAARLOUIS ASSEMBLY Plate Number: SK334MS / XAB12FS
Driver Name: __
T
Receiving Station: CJBNA - MAGNA P.T.A. ﬂ_m::mm Delivery Date: 19/07/2023 ‘
Volume (m?): 55.54 Gross Weight (kg): 13862.00 '
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Esemplare per il Trasportatore
Exemplairo du Transporteur
Copy for Carrier

Mittente (nome, domicilio, paese)
Expaditeur {nom, adresse, pays)
Sender {name, atdrasse, counlry}
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LETTERA DI VETTURA INTERNAZIONALE
LETTRE DE VOITURE INTERNAGIONALE
INTERNATIONAL CONSIGNMENT NOTE

N.
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N Cuesta Emsporto & scttoposto, Ca est soumis & la
nonostante tutte le clauscle Convention relative au contrat
contraris, alla Convenziona de! da tansport Intsmational de

Thiz caniage is subject 1o tha
Corvention on the Contract for

Trasp. Stradale marchandisas par route,

Destinatario (nome, domicilio, paess}
Destinataire {nom, adresse, pays)
Consignee (name, address, country)
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1 Trasportatore {nome, domicilie, paese)
Trarsporteur (nom, adresse, pays)
Canier {name, address, country)

N. Iscr. Albo TN 2050770/F

Luoge di presa in consegna delle merci

Licu de la prise en charge de la marchandise

Place of taking over the goods

1 &Trasponatom successiva (nome, domicilio, paese)

rang ¥ xgiia
é’edﬂpg%ggaie: %ﬁ%ﬁand, Bﬁagc{g Leg~

tha Inter. Gamriage of goods by
road,

ARCESE TRASPORTI! S.p.A.
38062 ARCO (Trento) Italia - Via Aldo Moro, 95
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En cas machandises dang2reuses fndiquer au numeto 11 outra ia cerification dventuella la classe, I&.chiffre at Is cas dcheant Ja latire,

Par la merci pericoloss Indlcare al . 11 oltra che I'sventuals denominazione corrents la classe, [a clfra e, se del caso la |ettera,

| numeni dali*{ al 12 ed | numert 16,17, @ 18 davono essers compliati soito la responsabliita dal mittente. La parti tracclate in grassetio devono essers compliata dal ¥asportatare,

1-12 y compris et 16,17, 18 sont & remplir sous la réspansabllité de 'expéditaur, Les partles encadrées de lignes grasses dolvent &tre remplles par Jo trasporteur:
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Luogo di destinazione dellamere "| Riserve ed osservazioni def comierz
Lleu pour Iallrvralson de la marchandise Réserves ed ohservations du transporteur
Place of delivery of the goods Carrer's reservations and observalions
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Documentl allegati
Decuments annexille
‘Documents attached
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Contrassegni e numerl Numero del colli Tipo di imballagglo Descrizione delle merci 1 0 1 1 -1 2
Margues et ruméros MNombie des colis Mode d’embalaga Naturedela
-and number “Number of packages Methed of packing Nature of the goods Numero statistico Pesolordo Kg. Voluma m3
N° statistique Poldsbrut Kg. Cubage m3
- .o N " W statistic GrossWelght Kg. Volume inm3
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Classe Gifra Lettera F
Class Number Letter
1 Istruzioni del rittenta 1 Convanzioni
W Instructions de Pexpediteur Conventions pariculidres
Sendersinstructions Special agreement
“Tipo di pagamento Bagare per: Venditore Valuta Destinatario
1 Presentactions d'affranchasement 20 T,:gbe pgg. by: Senders Currancy Cansignes
Instructions as to payment camiage T ST TaSpORo;
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22

2 4 Ricevuta della Mence /
Marchamdises recues /
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Signalure et timbre du transporteur

Signatura et timbre du destinataire
Signature and stamp of the carrier

Signature and stamp of the consignee

Sign
Signature and stamp of tha sender




